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He Kupu Takamua

He ao ké ano, he takiwa ké and i noho ai a Hakipia ki te tito i ana
whakaari. Engari ko nga kaupapa matua o roto, kei te ao nui tonu, kei
te ao Maori and. I ténei o ana titonga, i péhia ai te kiripuaki matua
e nga mata a nga kuia matakite, i nui ai te maringi o te toto, koia nei
étahi o nga kaupapa tapua, e ngau tonu neii éneira, huriite ao: ko nga
taukumekume o pai raua ko kino, ko te rere kotui o te ao kiko me te ao
mariko, ko te ngakau apo ki te mana nui ahakoa péhea rawa te inati o
te utu, tae atu ki ona tukunga iho - ki te kaniawhea, ki te porangi, ki te
ngakinga o te mate.

Kei tiipono ui te ngakau whakatonga he aha te hua o te whakamaori
i énei ta korero onamata o te iwi whamamao, anei taku nei whakautu
- ma konei e taea ai e te tangata matatau ki te reo Maori nga korero

rehurehu, nga kura huna a Hakipia. Koia nei hei tauira:

Thou losest labour.
As easy mayst thou the intrenchant air
With thy keen sword impress as make me bleed.

Me tonawhakamaoritangaite pukapukanei, e marama paiai te tangata

korero Maori ki te tikanga:



Kei te moumou kaha koe.
Ka mama ake to hahau i te hau takiwa kaore nei e motu
1t6 hoari, i to whai kia maringi aku toto.

Ma ténei whakamaoritanga and hoki e ora ake ai étahi o nga kupu
a nehe ma kua kore i kaha poipoia e te ngutu - ina te towhare mo te
kohuru, te parangéki mo te reo irirangi tohu aitua, te kite koiwi mo
te kite a-kanohi, me te tamaiti kokoti tau mo te tamaiti whanau tomua.

Eruaénamomowhangaitangaitetangatakite waitiote matauranga
ka kore pea, ki te kore e hapainga ake te pukapuka nei. Ko tétahi ano
painga, kuataiareoruatiakianoho tauaro te reo Maori me te reo Pakeha
ki te wharangi, e mama ai te whakatairite haere, me te miharo tahiki te
mahi a nga kaituhi e rua - te kaitito ake, te kaiwhakamaori ano.

Kati ra, ki te kaiwhakamaori. Te Haumihiata & ma wai e korero to
tohunga ki te tarai i te kupu kia Maori, kia auaha, kia hangai? Ko te ata
whakairo i te kupu Méaori kia rite pt te kairangi ki 4 Hakipia ake, nohea
e taea e te tangata kaore i pau ona ra ki te ruku i te rire o te reo Maori.
Noheahoki e taea e te tangata hei aha mana te rangahau, te wananga, te
whakaangaanga, te ata whiriwhiri ano i te kupu kia tika.

Whaihoki, kei 6na wahi and ka rongo te kaipanui, e, ko nga
whaowhao énei a te wahine, i runga i ta te wahine titiro ki te reo, ki te
ao, ki te tangata. I péra tonu hoki i t6 whakamaoriite reo o te arohaia
Romeo raua ko Hurieta, a, kei te rangona and te ha o te wahine i ténei
na. Ka noho ténei whakamaoritanga au i a Matapéhi hei puna reo, hei
puna whakaaro, hei puna matauranga mo nga reanga korero Maori o
naianei me éra kei muriiataua e whakakau mai ana.

A téna, e te iwi kaingakau nui ki te reo Méaori, kia kaha ra koutou ki

te wherawhera i te taonga nei, hei 6 ma hinengaro raua ko tamaroto!

Heni Jacob
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By William Shakespeare
CHARACTERS
MACBETH
LADY MACBETH wife of Macbeth
THE THREE WITCHES
BANQUO a Scottish general, and Macbeth’s friend
KING DUNCAN King of Scotland
MACDUFF a Scottish nobleman
MALCOLM eldest son of King Duncan
HECATE goddess of Witches
FLEANCE son of Banquo
LENNOX a Scottish nobleman
ROSS a Scottish nobleman
THE MURDERERS
PORTER a gatekeeper at Macbeth’s castle
LADY MACDUFF wife of Macduff
DONALBAIN younger son of King Duncan
ANGUS a Scottish nobleman
THANE OF FIFE
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Matapéhi
Na Wiremu Hakipia
Na Te Haumihiata Mason i whakamaori

KIRIPUAKI

MATAPEHI
WHAEA MATAPEHI

NGA RUAHINE TOKOTORU

PAKIO

KINGI TAKANA
MATATEWHA
MAREKOMA

HIKITIA

WHEREANA

RONAKI

ROHA

NGA KATKOHURU
KAITTAKI TOMOKANGA
WHAEA MATATEWHA
TONAPENE

AKIHI

RANGATIRA O HATWHA

makau a Matapéhi

tianara no Kotarani, hoa néo Matapéhi
Kingi o Kotarani

rangatirano Kotarani

tama matamua a Kingi Takana

atua o nga Ruahine

tama a Pakio

rangatirano Kotarani

rangatirano Kotarani

kaitiaki tomokanga i te pa o Matapéhi
makau a Matatewha
tama matamuri a Kingi Takana

rangatirano Kotarani
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Actl

Scenel

Thunder and lightning.

Enter three WITCHES.

FIRST WITCH
‘When shall we three meet again?
In thunder, lightning, or in rain?

SECOND WITCH
When the hurlyburly’s done,
‘When the battle’s lost and won.

THIRD WITCH
That will be ere the set of sun.

FIRST WITCH
Where the place?

SECOND WITCH
Upon the heath.

THIRD WITCH
There to meet with Macbeth.

FIRST WITCH
I come, Graymalkin!

SECOND WITCH
Paddock calls.

THIRD WITCH
Anon.
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Mangal
Kapekal

Papa te whatitiri hikohiko te uira.

Kua hou mai ko étahi RUAHINE tokotoru.

RUAHINE TUATAHI
Ahea tatou tokotoru ka tiitaki ano?
Ki te whatitiri, te uira, te uaranei?

RUAHINE TUARUA
Kiamutu te haruru e paoro maira,
Kiahinga, kia toa tétahi i te pakanga.
RUAHINE TUATORU

Hei mua téraite tonga o te ra.

RUAHINE TUATAHI
Ki hea tatou tutaki ai?

RUAHINE TUARUA
Kiwaenga tahora.

RUAHINE TUATORU
Ki reira tutaki ai ki a Matapéhi.
RUAHINE TUATAHI

Kei te haere atu, Huruhina!

RUAHINE TUARUA
Kua karanga mai a Peketua.

RUAHINE TUATORU
Inamata!
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